How Morality Changes in a Foreign Language
Fascinating ethical shifts come with thinking in a different language
		
By Julie Sedivy on September 14, 2016

http://www.scientificamerican.com/article/how-morality-changes-in-a-foreign-language/

Abstract: “Several recent studies have focused on how people think about ethics in a non-native language—as might take place, for example, among a group of delegates at the United Nations using a lingua franca to hash out a resolution. The findings suggest that when people are confronted with moral dilemmas, they do indeed respond differently when considering them in a foreign language than when using their native tongue.”

This article suggests that people’s ethical decision-making process is influenced by the language they consider the ethical dilemma in. In their native language, people react with their gut feeling which tends to result in a more moralistic response. In contrast, using another language changed people’s moral verdicts.


In Language Class

Present students with an Ethical Dilemma in a Foreign Language that students study.

(NB Important to consider if language is non-native for all students.)

Discuss responses (in Foreign Language)

In Ethical Education class

Present same dilemma and discuss responses

Are they the same? (NB English will be non-native language for some students)

Explain article or give students edited version to read.

What do they think?

What does this mean for people who live and work in environments where they do not speak their native language?

What does it mean for places like the UN where multiple languages are used and important decisions are made?

[bookmark: _GoBack]Is the decision-making process better for being considered in another language because it makes people more analytical or worse because the decisions are less in line with our initial moral decision?
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